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Univerzitní sportovní klub vyškolil nové instruktor y 
OPAVA (27. září 2012) – Předáním oprávnění k výuce dvanácti novým instruktorům 
inline bruslení skončil v neděli kurz Instruktor inline bruslení (akreditovaný 
Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy ČR pod číslem 11938/2011-25-284), 
který připravilo a realizovalo v uplynulých dvou týdnech Vzdělávací centrum Slezské 
univerzity v Opavě. 
Pod odborným dohledem zkušeného pedagoga a vedoucího Kabinetu tělesné výchovy 
Slezské univerzity v Opavě RNDr. Dalibora Musila se praktické výuky českých a 
polských adeptů ujali členové Univerzitního sportovního klubu při Slezské univerzitě 
v Opavě. 
„Kurzu, který byl rozdělen do dvou částí – teoretické v rozsahu osmnáct vyučovacích 
hodin a praktické v rozsahu třicet dvě vyučovací hodiny, se zúčastnili čeští a polští 
bruslaři,“ říká ke kurzu Lucie Jandová z USK Opava a dodává, že ji osobně velmi 
potěšilo, že se kurzu zúčastnili polští bruslaři, kteří se před třemi lety učili v Opavě 
bruslit v rámci společného česko-polského projektu SILESIA INLINE 
CROSSBORDER. „A dnes už jsou sami na takové úrovni, že mohou učit další zájemce 
o inline bruslení,“ dodává.  
Kromě zdokonalení v bruslařském umění prošli noví instruktoři školením a zkouškou ze 
zdravovědy, zákonů souvisejících s pohybem bruslařů na silnicích nebo bezpečností při 
bruslení. Velkou část pak zabrala oblast metodiky výuky, her a motivace především 
dětských bruslařů ale i zásad údržby bruslí.  
Certifikát, který noví instruktoři získali, je opravňuje k výuce inline bruslení, ať už 
skupinové či individuální, na školách, sportovních táborech, sportovních oddílech nebo 
například v rekreačních zařízeních. O to, že by o jejich služby nebyl zájem, se bát 
nemusí. Inline bruslení se stává stále více oblíbeným rekreačním sportovním odvětvím a 
podobně jako cyklistika, objevuje ho jako součást svého volného času a dovolené i stále 
více lidí. Jeho rozvoj umožňuje i zájem organizací a obcí stavět souběžně 
s cyklostezkami i trasy vhodné pro bruslaře. 
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